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HEFPUBLIK INDONESLA

VOLUNTARY FARTHWERSHIP AGREEMENT
BETWEEN THE REPUBLIC OF INDONESLA
AND THE EUROPEAN UNION
OM FOREST LAW ENFORCEMENT,
GOVERMAMCE AND TRADE IN TIMBER PRODUCTS
INTO THE EUROPEAN UNION
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THE REPUBLIC OF INDONESIA

heretnafter referred to as “[ndoncsia”

THE EUROPEAN UNION
herernafter referred to as "the Union"

hereinafier referred 1o Logether as the "Parties”,

RECALLING The Framework Agreement on Comprehensive Parinership and Cooperation betwesn

the Republic of Indonesia and the European Community signed on 9 November 2009 in fakarta;

CONSIDERING the close working relationship between the Union and Indonesia, particularly in
the context of the 980 Cooperation Agreement between the European Economic Community and
Indonesio, Malaysia, the Philippines, Singapare and Thailand - member countrics of the Association

ol South-2ast Asian Mations;

RECALLING the commitment made in the Bali Declaration on Forest Law Enforcement and
Governance (FLEG) of 13 September 2001 by countries from the East Asian and other regions to
take immediate aetion to intensify national efforts and o strengthen bilateral, regional and
multilateral collaboration Lo adkdress vialations of forest law and forest erime, in particular illegal

logping, associated illegal trade and cormuption, and their negative effects on the rule of luw;
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MOTING the Communication from the Commission to the Council ard the European Parliament on
a luropean Unicn Action Plan for Foress Law Enforcement, Governance and Trade (FLEGT) asa

first step wowards tackling the urgent issue of illogal logging and associated trads;

REFERRING to the Joint Statement between the Minister of Forestry of the Republic of Indonesia
and the European Commissioners for Development and for Environment signed on 8 January 2007

in Brusscls;

HAVING REGARD to the 1992 Mon-Legally Binding Auvthoritative Statement of Principles for a
tiichal Consensus on the management, conservation and sustainable developmeni of all Lypes of
furests, and to the adoption by the United Nations General Assembly of the Mon Legally Binding

Tnstrument on all types of forest;

AWARE of the importance of principles set out in the 1992 Ris Declaration on Environment and
Development in the context of securing sustainable forest management, and in particular of
Principle 10 concemning the importance of public awareness and participation in environmental
issues and of Principle 22 concerning the vital role of indigenous people and other local
communities in environmental management and development;

RECOGNISING efforts by the Govemnment of the Republic of Indonesia to promote good forestry
governance, law enforcement and the trade in legal timber, including through the Sistem Verifikasi
Legalitas Kayu (SVLK) as the Indonesian Timber Legality Assurance System (TLAS) which is
develaped through a multi-stakeholder process following the principles of good govemance,
credibility and representativeness;
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RECOGNIEING thet the Indonesian TLAS is designed 1o ensure the legal compliance of all

timber products;

RECOGNIZING that implementation of a FLEGT Vaoluntary Parinership Agreement wall reinfiorce
sustainable forest management and contribute o combating climate change through reduced
emissions from delorestation and forest degradation and the role of conservation, sustamable

management of forest and enhancement of forest carban stocks (REDD+);

HAVING REGARD 10 the Convention on [niemational Trade in Endangered Species of Wild
Fuunn and Flora (CITES) and in particular the requinement that export permils issued by partiss to
CITES for specimens of species listed in Appendices [, 11 or [11 be granted only under certain
conditions, including that such specimens were not oblained in contravention of the laws of (hat

party for the protection of fauna and for;

RESOLVED thar the Partics shall seck to minimise any adverse impacts on indigenous and local

communities and pooe people which may arise as a direel consequence of implementing this

M preement,

e R = WTNT 6 el S i T T R R R ™ T

COMNSIDERING the importance attached by the Parties to development objectives agreed at
international level and to the Millenniom Development Geals of the United Nations,

COMEIDERING the importance attached by the Parties to the principles and nules which govern the
muliilate.al trading systems, in particular the rights and obligations laid down in the General
Apreement on Tariffs and Trade (GATT) 1994 and in ather multilateral agreements establishing the

Werld Trade Organisation {WTO) and the need 1o apply them in a transparent snd

non-discriminelory manner,
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HANWING REGARD 1o Council Regulation (EC) Mo 21732005 of 20 December 2005 on the

grtablishment of a FLEGT licensing scheme for imports of timber inte the European Community

anel o Regulatzon (EUY Mo 995/2010 of the European Parliament and of the Council
of 20 Otober 2010 laying down the obligations of epesitors wha place timber and timber products

won e market;

REAFEIRMING the principles of mutoal respect, sovereignty, equality and non-discrimination and

recopmising the benefits to the Parties ansing from this Agrecinent;

el B e TR e

PURSUANT 1o the respective laws und regulations of the Parties;

HEREBY AGREE AS FOLLOWS:
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ARTICLE |
Objective

| [he objective of this Agreement, consistent with the Parties' common commitment to the

sustainable management of all types of forest, is to provide a legal framework aimed al ensuring
ihat all imporsis inlo the Umon from Indonesia of timber products covered by this Agreement have

heen legally produced and in doing so o promote trade in imber products.

2, This Agreement also provides a bagis for dialogue and co-operation between the Parties 1o
[aeilitate and promote the full implementation of this Agreemeni and enhance forest law

enforcement and govermance.

ARTICLE 2

Definitions

T T e RTINS e

Far (e puiposes of this Agreement, the following defintions shall apply:

il (21 “imgpert into the Unien” means the release for free circulation of timber products in the Union
within the mearing of Article 79 of Regulation (EEC) Ne 2913/1992 of 12 Oclober 1991
establishing the Union Customs Code which cannot be qualificd as "goods of &
nna-commercial pature” as defined in Article 1(6) of Commission Regulation (EEC)

Mo 2454/ of 2 Fuly 1993 laying down provisions for the implementation of Council
[epulation (EEC) No 29131992 establishing the Urion Custorns Code;

TEIE
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“expar” means the physical leaving or tking eul of tmber prodcts from any part ol the

geograpiical werritary of Indoneswa;

“limbeer products” means the products listed in Annex [A and Annex 1B;

“HS Cade” means a four- or six-digit commodity code as st out in the Harmonised
Commadity Description and Coding System exiabligled by the [nternational Convention on
the Harmonised Commadity Description and Coding System of the Waorld Cusioms

(Irganisation;

"FLEGT licence” means an Indoncsian Verified Legal (V-Legal) document which confinms

that a shipment of timber products intended for expert to the Union has been legally

produced. A FLEGT licence may be in paper or eieatronic form;

“licensmg authonty” means the entitics authonsed by Indonesia Lo issuc and validate FLEGT

lisenees,

"eompetent guthoritics” means the authorities designated by the Member States of the Union

to receive, aocepl and verify FLEGT licences;
“shipment” means a quantity of tmber preducts covered by a FLEGT licence that is sent by a
comsignor of & shipper from Indonesia and is presenied for release for froe circalalion at s

customs office in the Union;

“legally-produced timber” means timber products harvested ar imported and produced in

aecerdance with the legislation as sct out in Anncx 11
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ARTICLE 3
FLEGT Licensing Scheme
A Forest Law Enforcement, Governance and Trade licenzing scheme’ (heranaller “FLEG]
Licensing Zcheme"] 4 herchy estntlished between e Pastics 1o s Agregment. [ esblishes ase
ol procedhies and seqeiretnenta aiming el verifying and atlzsting, by means of FLECT leeaces, that
titber product shipped Lo he Union were legaliy praduced I accardance with Council

Fepalation 217372005 of 20 Doecin’er 2005, the Union shall only acecpt suca shipments ffom

Indoncsin for import into the Union if they sre onvered by FLEGT Lenoes.

The FLEGT Licenzing Scheme shall apply to the timber products listed in Anrex [A.

3. The tlimber products listed in Annex IB may not be exported from Indonesia and may not be

FLLEGT licensed

4 The Parlies agres 1o lake all necessary measures ko implement the FLEGT Licensing Scheme

in accordance with the provisions of this Agreement.

ARTICLE 4
Ligensing Authontics
1 ‘e Licensing Authority will verify that timber products have been legally produced in

secordance with e legislation identified in Annex [ The Licensing Authority will issue FLEGT
licences covering shipments of begally-produced tinmber products for expert e the Umon

ITWELen B



http://www.djpp.kemenkumham.go.id

2014, No.51 12

2 The Licensing Authority shall ned issue FLEGT licences for any timber producis that are
compogesl of, o include, limber produsts imported into [ndonesia from a third countoy in a fom o
which the Taws of that third country forbid export, or for which there is evidence that those Himber

products were produced in contravention of the laws of the country where the trees wene harvested

L I'he Licensing Authority will meintain and make publicly available its procedures for issuing
FLEGT lisgnees. The Licensing Authority will also maintnin records of all shipments covered by
FLEGT lieences wad consistent with national legislation concerning data protection will make these
records available far the purposes of independent monitoring, while respecting the confidentiality of

expartcrs' propretary information.

4, Indonesin shall establish o Licence Information Unit that will serve as a contact point for
eommunications between the competent authorities and the Licensing Authorities as se? oul in

Annexes '[land V.

5. Indonesis shall notily coniact details of the Licensing Authonty and the Licenee lnformalion

Unit 1o the Frropezn Commission. The Parties shall make this information available to the pablic.

IElien 9
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ARTICLE 5
Compatent Authoritics
! The competent authorities ehall verify that each ehipment = coversd by o valid FLEGT
licenes hefore releasing that shipment For free cirealaton in the Unicr. The raleass of the shipment

my he seseniled amd the shipieent detained i kere are doubls reganding che validiog of te

FLEGT Licence.

1. The zempetent avthoriics shall mainlain and publish annually @ recond of FLEGT iz
received

1 The competent suthorities shall grant persons or bodies designated as independeit market
memnitor access to Uhe relevant documents and data, in accordance with their national legislation on
data protection,

4 The competent autherities shall not perform the action deseribed m Article 5(17 in the case of
a shipment of tintber producis derived from species listed under the Appendices of the CITES as
thess are covered by the provisions for verification set ol in the Council Regulation (EC)

o FIWET of ¥ December 1996 on the protection of species of wild fauna and flora by regulating

fracle therein

5. The Eurcpean Commission shall notify Indonesia of the contact details of the compeient

aisthorities. The Partics shall make this information available 1o the public.

IDEllen 10
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ARTICLE 6

FLEGT Licercos

] FLECT Neences saall be issued by the Licensing Aulliority a5 & moans of attesting ihat timber

products have been legally produced.

The FLEGT licence shall be laid out and complieted in English

3. The Partiss may, by agresment, establish electronic systems for issuing, sending and receiving
FLEGT licences

} The technical specifications of the licence are set out in Annex 1V, The procedure for 1ssuing

FLEGT licences s set oul in Annex V.

ARTICLE 7

Verification of Legally-Produced Timber

1 Indonesia shall implement a TLAS to verify that timber products for shipment have been

lepally produced and to ensure that only shipmenis verified as such are exported to the Union

1. The system for verifying that shipments of timber products have been legally produced is se1

out in Annex V.

IDVEllen 11
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ARTICLE 8
Bebeass of Shupiments covered by a FLEGT Licence

I ['he procedures governing release for free circulation in the Unian for shipments covered by a

FLEGT beence are described in Annex 111

2 Where the competent authorities have reasonable grounds to suspect that a licence is not valid

or suthentic or does not conform to the shipmen! it purports o cover, the procedures contained in
Annex [l may be applicd

1 Where persistent disagresments or difTiculties arise in consultations concerning FLEGT
lieences the matter may be referred 1o the Joint Implementation Committec.

ARTICLE 9
Irregularitics

The Parties shall inform each other i€ they suspect or have found evidence of any circumvention or

irregularity in the FLEGT Licensing Scheme, including in relation to the following:

(3} eircumvention of trade, including by re-direction of trade from Indonesia to the Unon via a

third country;

() FLEGT licences covering limber products which contain timber from third countries that is
suspected of being illegally produced; or

() fraud in obdaining or using FLEGT licences

IDVEUden (2
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ARTICLE 10
Application of the Indonesian TLAS and Other Measures
! L'sing the Indonesian TLAS, Indonesia shall verify the legality of timber exporied 1o
non-Lnion markets and imber sold on domestic markets, and shall endeavour to venfy the legality
of imported umber products using, where possible, the system developed for implementing this

Agreement.

1 in sapport of such endeavours, the Union shall encourage the uge of the abavementioned

system with respeet to trade in other international markets and with third countries.

3 The Union shall implement measures to prevenl the placing on the Union market of

illegally-harvestes-timber and products derived therefrom.

ARTICLE 11

Stakeholder Invelvement in the Implementation of the Agrecmen

| Indencsia will hold regular consultations with stakeholders on the implementation of this

Aprecment and will in that regard promote appropriste consullation steategies, modalities and

progranunes.

I, The Union will held regular consultations with stakeholders on the implementation of this

Apresment, tking into aceount its ebligations under the 1998 Convention on Access to

Information, Mublic Participation in Decision-making and Access to Justice in Environmental

Matters { Aarhus Convenlion)
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ARTICLE 12
Social Safequards

I lnorder to minimize possible adverse impacts of this Agrecment, the Parties agree 1o develop
a hetter understanding of the impacts on the timber mdustry as well as on the livelihoods of
petentinlly affected indigenous and Ioeal communities as deseribed in their respective national laws

and regulitions,

2 I'he P"artbes will moniter the impacts of this Agreement on those communities and other wctors

tlennfied in paragraph |, whilc taking reasonable steps 1o mitigate any adverse impacts. The Partics

may agres on additiona] measures to address adverse impacis,

ARTICLE 13
Market [ncentives
Taking ino aceount it intemational obligations, the Union shall promote & favourable position in
e Ustien market for the timber products covered by this Agreement. Such efforts will include in

|1.'.IE::'|.I.|=]I' measures to swpport:

{ny  public and private procutement policies that recognise a supply of and ensure & market for

lepilly harvested timber products; and

{t) 2 more favourahle pereeption of FLEGT-licensed products on the Union market,

INvELlen 14
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ARTICLE 14
Joint Implementation Commitiee

1, The Parizes shall establish a point mechanism (hereinafter reforred to ns the "Joim

Implementation Commuittee” ar "JIC"), to consider issues relating to the implementation and review

of this Agrecmen

5

2 Each Party shall nominaie ils representatives on the JIC which shall take its decisions by
copsensus, The JIC shall be co-chaired by sensor officials; one from the Union and the other from

Tedonesia
3. The JIC shall establish s rules of procedure,

4 The JIC shall meet at least cnce o year, on a date and with an agenda which are agreed in

advance by the Parties. Additional mectings may be convened at the request of either of the Parties.
5. The JIC shalk:

{20 consider and adopt joint measures to implement this Agreement;

[DVEllcn 15
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review and moniter the overall progress in implementing thes Agreement inelucing the
fupctigning of the TLAS and market-related measures, on the basis of the lindings and reporis

of the mechanisms established wnder Addicle 15;

wisess the benelits and constraints arising from the implementation of this Agreement and

decide on remedial measures;

examine reports and cemplaints about the application of the FLEGT licensing scheme in the

termitory of either of the Parties;

apree on the date from which the FLEGT licensing scheme will start operating after an

evaluation of the functioning of the TLAS on the basis of the criterin sel oul in Annex V11T
iudentily areas of cooperation o support the implementation of this Agreement;
gutalbilish subsidiary bodies for work requiring specific expertise, if necessary;

prepare, approve, distribute, and make public annual reports, reports of its meetings and other

documents ansing oul of its work.

perform ary other tasks it may agree o carmy out

IVELVen 16
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ARTICLE 15
Momitoring and Evaluation

Uhe Parties agree 1o use the reports and findings of the following two machanisms 10 evaluate e

unplementation and cffectivencss of this Agresment,

{ny  Indonesia, in consultation with the Union, shall engage the services of a Periodic Evaluator 1o

imp.ement the tasks as sel ol in Annex V1

(b} the Union, in consultation with Indonesia, shall engage the services of an Independent Market
Monitor to implement the tasks s set oot in Annex V1L

ARTICLE 16
Supporting Measures
I, The provision of any resources necessary lor mensures 10 suppart the implementation of this
Aprecment, identified pursuant to Article 14(3) () above shall be determined in the context of the

programming exercises of the Union and its Member States for cooperation with Indonesia,

2. The Parties shall ensure that activities assoctated with the implementation of this Agreement

are conrdinated with cxisting and future development programmes and initiatives,

IVELen 17
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ARTICLE |7

Reporting and Puble Diselesure of Information

H The Partics shall ensure that the warkings af ihe JIC are e iransparent a8 possible, Repons

arising aut of its wark shall be jointly prepared and made public

The JIC shall make public a yearly repon that inchades inter alte, details on:

guantitzes of timber products exported o the Union under the FLEGT licensing scheme,
according to the relevant HS Heading;

the number of FLEGT licences ssued by Indonesia;

progress in achieving the objectives of this Agreement and matters relating 1o its

implementation;

() actions o provent illegally-praduced timber products being exparted, imported, and pinced or

traded on the domestic markes;

() gquantitics of timber and fimber products imporied into Indonesia and actions taken to prevent
imperts of illegaliy-produced timber products ind maintain e integrity of the FLECGT

Licensing Scheme;

() eases of non-compliance with the FLEGT Licensing Scheme and the action taken to deal

with them;

IDVEUVen |8
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quantities of timber products imported into the Union under the FLEGT licensing scheme,
according 1o the relevani HS Heading and Union Member Staie in which importation info the
Linon took place,

the number of FLEGT licences reccived by the Union;

the sember of cases and quantitics of timber products involved where consuliations ok place

under Artics 8(2),

E [m order 10 achieve the objective of improved governance and transparency in the forest soclor

and to monitor the implementation and impacts of this Agreement in both Indenesia and the Union,

the Parties agree thal the information as described in Anex 1X shall be made publicly available

4 The Parties agres not to disclose confidential information exchanged wnder this Agreement, in
acenrdance with thelr respective legistation, Meither Party shall disclose to the public, nor permit its
authorities ta diselose, information exchonged under this Agreement concerming trade scorets or

confidentinl commereial information.
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ARTICLE 18
Communication on lmplementation

| The representatives of the Parties responesible for efficial communications COncEming

implemeiitition of this Agreement shall be

For Indonesia; For the Union:

The Director-Gieneral of Forest The Head of Delegation
Litilisation, Minisiry for Fonestry of the European Union in Indonesia

2 The Purties =hull communicate to each other in a timely manner the information necessary for

implementing this Agreement, including changes in paragraph |

ARTICLE 19

Termtorial Application

This Agreerment shall apply o the territory in which the Treaty on the Functioning of the

European Union is applied under the conditions laid down in that Treaty, on the one hand, and 1o

the territony of Indonesia, on the ather.
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ARTICLE 20

Settlernent of Disputes

1 The Partics shall seck to resolve any dispute concerning the application or interpretation of

this Agreemeni through prompt consultations.

1. Ifadispute has not been setiled by means of consultations within two months from the date of
the initial request for consultations elther Party may refer the dispute to the JIC which shall
endeavour to settls it The JIC shall be provided with all relevant information for an in depth
cxamination of the situation with a view 1o finding an acceptable solution. To this end, the J1C shall
e required 1o examine all possibilities for maintaining the effective implernentation of

ihis Apgreernent.

1. [ the cvent thal the JIC is unable to settle the dispute within two months, the Partics may
juintly seek the pood offices of, or request mediation by, 5 third party.

4. [fitis not pessible to settle the dispute in accordance with paragraph 3, either Party may
netify the other of the appoiniment of &n arbitrator; the other Party must then eppoint a second
arbitzutar within thirty calendar days of the appaintment of the first arbitrator. The Panies shall
jintly appoint a third arbitrator within twro months of the appaintment of the second arbitrator

5 The arhitrators decisions shall ba taken by majority vote within six months of the third

arbitrator being appointed,
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The award shall ke h'rnri'ing o the Parties and it shall be wilhow pr-e:‘d

The JIC shall establish the working procedures for arbitration,

ARTICLE 21

Suspension

1. A Party wishing to suspend this Agreement shall natify the other Pany in writing af its
inlention 10 do so. The matter shall subsequently be discussed between the Partics.

2 Fither Party may suspend the application of this Agreement. The deeision on suspension and

the reasons for that decision shall be notified to the other Party inwnting.

3 The conditions of this Agreement will cease 1o apply thirty colendar days afler such nolice

15 given

4, Application of this Agresment shall resume thirly calendar days afier the Party that has

suspended its application informs the other Party that the reasons for the suspension no

Inager apply.
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ARTICLE 22

Amendments

| Fither Party wishing to amend this Agreement shall put the proposal forward at least three

nths before the next meeting of the J1C The JC shall discuss the propasal and il consensus s

wedd, it shall make o recommendation. IT the Parlies agree with (he reeommendativn, they shall
approve it in accordance with their pespective intemal procedures,

2. Any amendiment se appraved by the Partics shall enter into foree on the first day of the month
following the date on which the Parties notify each ather of the completion of the proceshures

necessary for this purpose.
3, The JIC may adopt amendments to the Annexes to this Agresment,

4. Motilication of any smendment shall be made to the Secretary-General of the Council of the

Furopean Union and to the Minister for Foreign AMairs of the Republic of [ndonesia through

diplomatic channels

IIVELien 23
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ARTICLE 22

Entry into Force, Duration and Termination

1 This Agreement shall enter inta farce on the first day of (he month following the dale on
which the Partics notify each other in writing of the completion of their respective procedures

HELEERATY for thix LRasE

i Notification shall be made to the Seeretary-Ceneral of the Counail of the Eurepean Union and

1o the Minister for Foreign Affairs of the Republic of Indonesia themugh diplomatie channels
3 This Agreement shall remain in fores for a period of five years. It shull be extended for
consecutive perinds of five years, unless a Party rencunces the extension by notifying the ather
Party in writing at least twelve manths before this Agresment expires

4 Either Party may terminate this Agreemenl by notifying the ather Party in writng This
Agreement shall cease 1o apply twelve months afler the date of such natification.

ARTICLE 24

ANMEKCS

Fle Annexes to this Agreement shall form an integral part thereof.
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This Agreciment shall be drawn up in duplicate in the Indonesian (Bahasa Indoncsia), Bulgarian,
Croatan, Crech, Danish, Dutch, English, Estonian, Finnigh, French, German, Greek, Hungarnan,
fialiar, Latvian, Lithuanian, Maltese, Polish, Poruguese, Romanina, Slovak, Slovenian, Spanish
anil Swedish languages, cach of these taxis being authentic. In caze of divergence of interpretaton
the English text shall prevail

[y

I1- 1M WITNIESS WHEREOQF, the undersigned, being duly authorised thereto, have signed this

"
L

R b oo s | e
T T e e e T N T S R e
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[ibuat di frussel, pada mnggal tiga puluh bulan Scptember talun dua ribu tiga belas.

C e ranei b BpEsKess i TRHACCETH CONTEMNA ASC XHILALK H TRHHACCETA roania
Hecha en Bruselas, ¢l teeinta de septiembre de dos mil trece

W Bruselu doe tiedtého zafi dva bisice tindct,

UdFerdiget | Bruxelles den tredivie september 12 msind og treten,

Geschehen wu Tritssel am dreiligsten September zeveitzusenddreszehn.

Kahe tuhande kolmeteistkimnenda aasta septernbrikau kolmekiimnendal pieval Briisselis.
e orie BpuEfiieg, ong tpviven Eerrepfpion fto phiklcg Sexatpia

Pone al Firussels on the thirtisth day of September in the year two thousund and thirteen.
Fait i Bruxelles, le treme septembre dews mille treize.

Gastaviienn u Bruxellesi tridesclog nujna dvije tisuce irinaesie

Fatto a Rroxelles, addi trents settembre duemilatredic

Biriscla, divi takstobi trispadsmitd gada trisdesmitajh septemb.

Priimta du tikstandiai trylikiy meiy rugséjo trisdedimiy dieng Brivselyje.

Kol Britsszelben, & kétezer-tizenharmadil év szeptember havinak harmincadik oapjin,
Plaphmu® fi Trussell, fit-thetin jum ta' Settembru tos-sene cifigjn u tettax.

Ciedaan te Drussel, de dertigste september tweeduizend vier dertien.

Sporzqdzono w Drikseli dnia treydziestego wrzeinia roku dwa tysince treymisiege.

Feito em Thruxelns, em trinta de setembro de dois mil e treee.

Tntacmit 12 Bruxelles T treizeci septembrie doud mil reisprezece.

v Npseli trideisteho septembra dvetisicirinds?,
* Jiruslju, doe tridesetega septembra leta dva tiset Lrinajst.
Ly [hysschissd kolmanienakymmenenteni pdvind syyskuuta vuonna kaksilhartakolmetoista.

o skerdde | eyssel den tretlionde september fjugohundratretton.

IMVELYX 2
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Lnmik Republik Indonesia

3a I‘erl:\.w"'..'l:lrw:l. Hunoreana

Por la Republica de Indonesia
Za Indondskou republiku

For Reputlikken Indoncsien
For diz Republik Indanesion
Indoncesi. Vabarigi aimel

vt 1oy Anponcpariae g vbiovnoiog
For the Republic of Indonesia
Pour la République d'Indondsic
¥a Republiku Indoneziju

Per la Repubblica di lndonesia
Indonzyns Republikas vardi
Indonezijos Respublikos vardu
Az Indoniz Kiztirsasig risaded]
(ihar-Repubblika tal-lndoneija
Vaor de Republick Indonesi
W oamieniu Republiki Indonezji
ela Repdblica da lndonésia
Pentru Republica Indonezia

Lo Indongzsku republiku

Za Republiko Indonezijo
Indencsian tasavallon puolesia
IFéir Repuabliken Indonesicn

Unituk Uni Eropa

3a EpponcHCKHA Chin

Por la Unidn Europea

Zn Evropskou unil

For Den Furopriske Union

Fiir dic Evropfiische Union

Iiuroopa Liidu nimel

[wr v Evpromalen] Eveom

For the European Union

Pour "Union curopéenne

Za Europsku uniju

Pet 'Unicne curnpea

Eiropns SavienThas virdd -

Furnpas Sgjungos vardu

Az Buropas Linid részéndl

CGiluell-Umjom Ewropea
Woor dbe Eurapese Wnie

W oirmieaiv Lnii Europejskie

i Wninii I-|:r<~p|:ia

et Dniunea Europennd
"1 Enrapska Oniu

Tvrnpsko wnijo
ek N prolesia
Furnpeiska unioncn
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